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BOLETÍN Nº 6.106-10
INDICACIONES
14-09-2017.
INDICACIONES FORMULADAS DURANTE LA DISCUSION EN GENERAL DEL PROYECTO DE LEY, EN SEGUNDO TRÁMITE CONSTITUCIONAL, QUE MODIFICA DIVERSOS CUERPOS LEGALES CON EL OBJETO DE MODERNIZAR EL MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES
ARTÍCULO 1
Inciso segundo
1.- Del Honorable Senador señor Ossandón, para suprimir la oración final que dice: “No obstante, aquellas que no sean dependientes del Ministerio de Relaciones Exteriores deberán coordinarse con esta Secretaría de Estado en el ejercicio de sus funciones.”.

ARTÍCULO 2
Inciso primero
2.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazarlo por el siguiente:

“Artículo 2.- Al Ministerio de Relaciones Exteriores le corresponde, entre otras materias, coordinar e integrar a los distintos Ministerios y demás órganos de la Administración del Estado en todos los asuntos que inciden en la política exterior, comprendiendo entre ellas, la cooperación internacional, la promoción cultural en el extranjero, la vinculación y atención de los connacionales en el exterior, la seguridad y paz internacional, además de las relaciones económicas internacionales considerando asimismo el rol de distintos actores de la sociedad civil, generando así un Sistema Nacional de Política Exterior.”.
3.- Del Honorable Senador señor Letelier, para reemplazar la expresión “Sistema Nacional de Política Exterior” por “Sistema Integrado de Política Exterior”.

Inciso segundo
4.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la oración final.

ARTÍCULO 6
Inciso primero
5.- Del Honorable Senador señor Letelier, para reemplazar la expresión “apoyo administrativo” por “apoyo administrativo y técnico”.

ARTÍCULO 7
6.- Del Honorable Senador señor De Urresti, para agregar después de la expresión “relaciones internacionales.” el siguiente texto: “Con todo, este este comité solo podrá ser integrado por ministros designados en el marco de gobiernos elegidos democráticamente.”.
ARTÍCULO 8
7.- Del Honorable Senador señor Letelier, para suprimirlo.

o o o o o
8.- Del Honorable Senador señor Bianchi, para agregar el siguiente inciso final:

“Sin perjuicio de lo dispuesto en los incisos anteriores, el Ministerio Público podrá solicitar a la Corte Suprema de Justicia que ordene la entrega de documentos y antecedentes determinados que sean considerados necesarios para la investigación de un delito en contra de la probidad o el patrimonio fiscal. En este caso, los antecedentes que se obtengan tendrán el carácter de secretos en conformidad a lo establecido en el artículo 182 del Código Procesal Penal.”.

o o o o o
o o o o o
9.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para consultar a continuación del artículo 9 el siguiente, nuevo:

“Artículo ...- El Ministro o Ministra de Relaciones Exteriores constituirá un Consejo de Cooperación Internacional para el Desarrollo, integrado por las autoridades, expertos, académicos y personas que determine.

El Consejo de Cooperación Internacional para el Desarrollo tendrá por función proponer al Presidente de la República las políticas de cooperación internacional para el desarrollo y asesorarlo en estas materias.
Un reglamento expedido por el Ministerio de Relaciones Exteriores regulará la organización y funcionamiento del Consejo.”.

o o o o o
ARTÍCULO 12
Inciso primero
Número 2
10.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimirlo.

Inciso segundo
11.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazarlo por los dos siguientes:

“Las señaladas áreas funcionales estarán a cargo de un Director o Directora General o de un Director o Directora, según corresponda, con rango de Embajador o Embajadora. En el caso de la Secretaría General de Política Exterior, la Dirección General de Asuntos Consulares, Inmigración y de Chilenos en el Exterior y la Dirección General del Ceremonial y Protocolo, deberán pertenecer a la Planta del Servicio Exterior.

Los Directores o Directoras Generales o Directores o Directoras, según corresponda serán de exclusiva confianza del Ministro o Ministra de Relaciones Exteriores, a excepción del Director o Directora General del Ceremonial y Protocolo, que será nombrado por el Presidente de la República.”.
ARTÍCULO 13
Inciso primero
Número 12
Párrafo primero
12.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar las palabras “seis” y “cinco” por los términos “ocho” y “ocho” respectivamente.
Párrafo tercero
13.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la frase “destinados en las siguientes” por la expresión “destinados asimilados a las siguientes”.
14.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir a continuación de las expresiones “Tercera Categoría,” la palabra “dos” por el vocablo “tres” y, a continuación de la expresión “Cuarta Categoría,” la palabra “uno” por el vocablo “dos”.
Número 14
15.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la expresión “24 y 25” por “25 y 26”.
o o o o o
16.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para introducir a continuación del número 15 un numeral nuevo, del tenor que sigue:

“... Asignar, por resolución, funciones de carácter directivo o de jefatura al personal a contrata de la Subsecretaría, no pudiendo exceder del 4% de su dotación máxima.”.

o o o o o
ARTÍCULO 14
Número 1
17.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación del punto final, que pasa a ser punto y aparte el siguiente texto: “También será responsable de la coordinación del Ministerio de Relaciones Exteriores con los distintos Ministerios y demás órganos de la Administración del Estado en aquellos asuntos que inciden en la política exterior de Chile. Le corresponderá además la coordinación de los acuerdos interinstitucionales de carácter internacional.”.
Número 2
18.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimirlo.

Número 4
19.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la expresión “y del” por la siguiente “, de proponer a la Academia Diplomática de Chile “Andrés Bello”, sin perjuicio de las facultades de ésta, el”.
20.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar el término “Le” por lo siguiente: “Para concretar la recopilación de información, el Ministro o Ministra podrá instruir las medidas que estime necesarias. Asimismo, a esta Dirección le”.
ARTÍCULO 16
21.- Del Honorable Senador señor Letelier, para sustituir la frase “y de relaciones económicas internacionales del país en lo político, diplomático, consular, comercial, social, cultural, científico, técnico, de información, de cooperación y otras que le competan”, por la siguiente: “en el ámbito político, diplomático, consular, social, cultural, científico, técnico, de información, de cooperación y otras que le competan así como las relaciones económicas internacionales del país”.
ARTÍCULO 17
Inciso tercero
22.- Del Honorable Senador señor De Urresti, para agregar la siguiente oración final: “En todo caso, estos agregados no podrán ostentar el cargo de generales.”.
ARTÍCULO 21
o o o o o
23.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para introducir antes del numeral 1 el siguiente:

“...Aplicar la política exterior del país en el ámbito de su competencia, en lo político, diplomático, económico, financiero, comercial, social, cultural, científico, técnico, de información, de cooperación, entre otros.”.

o o o o o
ARTÍCULO 22
Número 3
24.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar, a continuación de la palabra “políticas,” las expresiones “y, cuando corresponda, en materias” e intercalar entre las locuciones “económicas,” y “culturales,” la expresión “comerciales,”.
ARTÍCULO 23
25.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la conjunción “y” que sigue a la palabra “mayo” por una coma; y para agregar a continuación de la palabra “septiembre” la frase “y 25 de diciembre”.
ARTÍCULO 24
Inciso primero
26.- De Su Excelencia la Presidenta de la República y 27.- del Honorable Senador señor De Urresti, para suprimir la oración final que señala: “El número máximo de coordinadores regionales existentes en país será de dos.”.
28.- Del Honorable Senador señor De Urresti, para reemplazar la oración final por la siguiente: “El número de coordinadores regionales se definirá anualmente, atendiendo criterios de actividad económica, relaciones fronterizas temporales o permanentes, flujo de personas desde y hacia el país y acuerdos que las regiones hayan suscrito o que se encuentren implementando.”.
29.- Del Honorable Senador señor Letelier, para sustituir la oración final por la que sigue: “Cada región contará con un Coordinador Regional.”.
ARTÍCULO 25
Inciso segundo
30.- De Su Excelencia la Presidenta de la República para eliminar la frase “de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales y” y la palabra “respectivo”.
ARTÍCULO 27
o o o o o
31.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después del numeral 2 el siguiente, nuevo:

“... Estudiar, analizar, proponer y ejecutar las acciones relativas al diseño, negociación, seguimiento, implementación y evaluación de los tratados y convenios internacionales en materia de relaciones económicas internacionales, que Chile suscriba o haya suscrito o participe.”.

o o o o o
Número 4
32.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimirlo.
Número 5
33.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminarlo.

o o o o o
34.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para intercalar antes del numeral 6 los siguientes números, nuevos:

“… Conformar y presidir los grupos de trabajo y equipos requeridos en las negociaciones de acuerdos internacionales en el ámbito de las relaciones económicas internacionales, coordinando la participación y las posiciones formuladas por los órganos de la Administración del Estado competentes. 

… Analizar, estudiar y proponer medidas relacionadas con la integración subnacional de Chile con otros países en coordinación con la Secretaría General de Política Exterior de la Subsecretaría de Relaciones Exteriores. Cuando estas medidas afecten zonas fronterizas, se coordinará además con la Dirección Nacional de Fronteras y Límites del Estado y otros órganos competentes de la Administración del Estado. 

… Velar por el cumplimiento, aplicación y ejecución de los acuerdos internacionales que Chile celebre en el ámbito de las relaciones económicas internacionales, correspondiéndole, en especial, la prevención de los conflictos que puedan surgir en el marco de éstos. 

... Coordinar, en aquellos asuntos que el Ministro o Ministra de Relaciones Exteriores no haya asignado a la unidad señalada en el artículo 8, la defensa de los derechos e intereses de Chile en las controversias que involucren al Estado de Chile en materia de relaciones económicas internacionales o que se deriven de la aplicación de acuerdos en este ámbito, sin perjuicio de la asistencia, competencia y participación de otros órganos de la Administración del Estado. 

... Coordinar y presidir la participación de Chile en los distintos organismos y foros internacionales relativos a las relaciones económicas internacionales, incluyendo los procesos de integración económica. 

... Apoyar a los órganos de la Administración del Estado que lo requieran, respecto a técnicas y procesos de negociación internacional. 

... Evaluar, proponer y ejecutar las medidas que correspondan para la implementación y administración de los acuerdos internacionales en el ámbito de las relaciones económicas internacionales, en especial la notificación de los reglamentos técnicos y los procedimientos de evaluación de conformidad ante la Organización Mundial de Comercio, y cumplir las demás obligaciones que de ellos deriven. Para ello, en coordinación con otros órganos de la Administración del Estado competentes, conformará, coordinará y presidirá los grupos de trabajo y equipos requeridos para tal administración. 

... Proponer al Ministro o Ministra de Relaciones Exteriores las políticas de comercio exterior relativas a la promoción de la imagen de Chile en el exterior y el desarrollo de las exportaciones, coordinando las distintas entidades públicas y privadas que participan en las relaciones económicas internacionales.”.

o o o o o
Número 8
35.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la frase “a la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales y”.
Número 9
36.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimirlo.

Número 11
37.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para intercalar entre la palabra “ley” y el punto final, la frase “o los tratados internacionales ratificados por Chile que se encuentren vigentes”.
ARTÍCULO 28
o o o o o
38.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para introducir antes del numeral 1 los siguientes:

“.... La Dirección General de Asuntos Económicos Bilaterales.
…. La Dirección General de Asuntos Económicos Multilaterales.”.

o o o o o
ARTÍCULO 29
Inciso primero
39.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir en su encabezamiento la expresión “artículo 13” por la frase “artículo 14 de esta ley”.
Número 1
40.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales y”.
Número 5
41.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituirlo por el siguiente:
“5. Destinar a los funcionarios de las Plantas de Directivos, Profesionales, Técnicos, Administrativos y Auxiliares de la Subsecretaría y de la Dirección General de Promoción de Exportaciones, para desempeñarse en alguna de las misiones de Chile en el exterior, con cargo a los recursos que legalmente les hayan sido asignados. En el caso de funcionarios de la Dirección General de Promoción de Exportaciones, la destinación se hará a propuesta del Director o Directora General.”.
Número 6
42.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la palabra “Designar” por “Destinar”.

43.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la locución “Dirección General de Promoción de Exportaciones” la frase “, que se haya desempeñado en esa calidad en la Subsecretaría o en el mismo servicio por a lo menos cinco años continuos,”.
44.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar el guarismo “13” por “14”.
Número 7
45.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la palabra “Designar” por “Destinar”.

46.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la locución “, de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.
47.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar las palabras “el mismo Servicio” por “en la referida Dirección General”.
48.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir el número “13” por “14”.
Número 8
49.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la expresión “al Director o Directora General de Asuntos Económicos Internacionales y”.
o o o o o
50.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para consultar a continuación del número 8 el siguiente, nuevo:

“… Asignar, por resolución, funciones de carácter directivo o de jefatura al personal a contrata de la Subsecretaría, no pudiendo exceder del 7% de su dotación máxima.”.

o o o o o
ARTÍCULO 31
51.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminarlo.
ARTÍCULO 33
Inciso primero
52.- Del Honorable Senador señor Bianchi, para sustituir la locución “150 unidades tributarias mensuales en moneda nacional” por “40 unidades tributarias en moneda nacional”.
ARTÍCULO 35
Inciso segundo
53.- Del Honorable Senador señor Bianchi, para reemplazar la oración “Con el objeto de velar por la coherencia de esta última, el respectivo órgano deberá informar con la debida antelación al Ministerio de Relaciones Exteriores su intención de suscribirlos.”, por la siguiente: “Para velar por el respeto de esta norma, el respectivo órgano deberá informar con la debida antelación al Ministerio de Relaciones Exteriores su intención de suscribirlos, a fin de obtener su visación.”.
TÍTULO II
54.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir el Título y sus artículos 36 a 45.

ARTÍCULO 50
Número 9
55.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la palabra “designación” por el término “destinación”.

56.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la expresión “las Plantas de” la frase “Profesionales, Administrativos y Auxiliares de”.
57.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la frase “que se hayan desempeñado en esa calidad en el Servicio por a lo menos cinco años continuos”.
58.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir el número “13” por “14”.
Número 10
59.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la expresión “artículo 13” por “artículo 14”.
ARTÍCULO 51
Inciso segundo
60.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la expresión “artículo 47” por “artículo 37”.

ARTÍCULO 52
Inciso primero
61.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la expresión “Exportaciones,” la locución “o un profesional”.

ARTÍCULO 54
62.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la locución “sobre destinaciones”.

ARTÍCULO 58
Inciso segundo
63.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la expresión “Dirección General Promoción de Exportaciones” por “Dirección General de Promoción de Exportaciones”.
ARTÍCULO 62
Inciso primero
o o o o o
64.- Del Honorable Senador señor Bianchi, para introducir un nuevo numeral, del siguiente tenor:

“… El Director o Directora del Instituto Antártico Chileno.”.

o o o o o
Inciso segundo
Número 9
65.- Del Honorable Senador señor Bianchi, para suprimirlo.

ARTÍCULO 63
Número 2)
66.- Del Honorable Senador señor Navarro, para suprimirlo.
67.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la expresión “cuarenta y ocho” por “treinta y tres”.
68.- Del Honorable Senador señor De Urresti, para agregar después de la expresión “conveniencias del Servicio” lo siguiente: “y las políticas públicas impulsadas por el gobierno, especialmente en materia científica y cultural”.

69.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación del punto y seguido la siguiente frase: “En estos casos la remuneración no será mayor a la que perciba un funcionario de Cuarta Categoría Exterior, Planta “A”.”.
o o o o o
70.- Del Honorable Senador señor De Urresti, para agregar al artículo 5° un nuevo inciso segundo, del siguiente tenor:

“Para el nombramiento de estos agregados se considerarán como requisitos básicos su idoneidad, expresada especialmente en dilatadas trayectorias académicas o el haber recibido premios nacionales que los distingan en cada área.”.

o o o o o
o o o o o
71.- Del Honorable Senador señor Larraín, para agregar un inciso segundo, nuevo, del siguiente tenor, al artículo 5°:

“Las personas designadas en calidad de agregados deberán acreditar dominio del idioma inglés y nivel académico y/o experiencia comprobable relacionada a la función asignada.”.

o o o o o
o o o o o
72.- Del Honorable Senador señor Navarro, para agregar al artículo 5° del decreto con fuerza de ley N° 33 los siguientes incisos:

“Delegación temporal extraordinaria: Los artistas o creadores chilenos invitados en representación del País en el extranjero en certámenes o encuentros adquirirán la calidad de agregado cultural y recibirán el apoyo y colaboración para su cometido, por parte de la delegación consular chilena en el lugar donde sean invitados.

Los deportistas chilenos invitados en representación del País en el extranjero en certámenes o encuentros adquirirán la calidad de agregado deportivo y recibirán el apoyo y la colaboración necesaria para su cometido, por parte de la delegación consular chilena en el lugar donde sean invitados.

Delegación de los pueblos indígenas que habitan en  el territorio de Chile.

Permanentemente existirán delegados indígenas en el extranjero, en los países limítrofes como Argentina, Bolivia y Perú. También existirá representación indígena permanente en Australia, Canadá, Nueva Zelandia, Islandia y en Estados Unidos.
Estos delegados dependerán del jefe de la repartición, sin embargo mantendrán vinculación directa con la Corporación Nacional Indígena y con el Pueblo o Comunidad de la que son representativos, su misión primordial será promover la diversidad de las costumbres y las culturas originarias de Chile en el extranjero y deberán entablar permanentemente procesos de acercamiento, diálogo e intercambio con los pueblos indígenas originarios de las regiones o zonas donde se encuentren destinados.

El agregado de prensa: El agregado de prensa será el gestor de la imagen país, tendrá la misión de crear, promocionar y proteger en forma efectiva y profesional la imagen país.

Para ser designado agregado de prensa se deberá contar con un título profesional o técnico o licenciatura de carrera de, a lo menos, cinco semestres de duración otorgado por una universidad o instituto profesional del Estado o reconocido por éste, o de un título de nivel equivalente otorgado por una universidad extranjera y poseer  experiencia profesional de, a lo menos, cinco años, continuos o no,  en prensa y en el manejo de la comunicación estratégica.

Será misión del agregado de prensa transformar a Chile en noticia en los lugares de destinación y mantener una relación permanente con los periodistas y editores locales. Su  misión primordial será la de “gestor de la imagen país.

Para los efectos del inciso anterior, queda habilitado para coordinar permanentemente con otros órganos de la administración del Estado, como por ejemplo; ProChile, Fundación Imagen de Chile, Subsecretaría del Turismo, Servicio Nacional de Turismo, Comité de Inversiones Extranjeras, Secretaría de Comunicación,  Ministerio de las Culturas las Artes y el Patrimonio, entre otros.
Del mismo modo, será misión del agregado de prensa el adelantar, detectar y resolver polémicas y mantener informadas a las autoridades chilenas y gestionará, además, noticias relacionadas con exportaciones, inversiones, cultura, turismo y coyuntura noticiosa.
Independiente de las otras destinaciones que defina el Sub Secretario de Relaciones exteriores, las agregadurías de prensa estarán permanentemente en
a) Buenos Aires, Lima, La Paz.
b) En Londres y Madrid.
c) En Beijing y Tokio.

d) En Sao Paulo, Berlín  y en Nueva York.

El agregado Cultural: Para ser designado agregado Cultural, se deberá contar con una reconocida vinculación y una destacada trayectoria en actividades relacionadas al quehacer de la creación artística, industrias culturales, educación artística, artes visuales, artes escénicas, literatura, música, artes audiovisuales, diseño, arquitectura o gestión cultural.

Su misión primordial será el desarrollo de iniciativas o proyectos de intercambio cultural en el exterior, de las más variadas disciplinas y manifestaciones culturales que existen en el territorio de Chile.

Los agregados culturales, en el ejercicio de sus funciones, deberán ejecutar los proyectos e iniciativas que estimen pertinentes, en consideración a la realidad y necesidad del país en que desarrollen su misión, debiendo coordinarse, para tal efecto, con el Ministerio de las Culturas, las Artes y el Patrimonio.

Independiente de las otras destinaciones que defina el Sub Secretario de Relaciones exteriores, las agregadurías Culturales estarán permanentemente en

a) Buenos Aires, Lima, La Paz.
b) En Londres y Madrid.
c) En Beijing y Tokio.

d) En Sao Paulo, Berlín y en Nueva York.”.
o o o o o
Número 5)
73.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la locución “funcionarios de Segunda y Tercera Categoría Exterior” por “Ministros Consejeros o Cónsules Generales de Primera Clase y Consejeros o Cónsules Generales de Segunda Clase”.
Número 9)
Letra a)
74.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la frase “funcionarios que se encuentren en la Tercera Categoría Exterior” por “Consejeros o Cónsules Generales de Segunda Clase” y la frase “funcionarios que se encuentren en la Quinta Categoría” por “Segundos Secretarios o Cónsules de Segunda Clase”, respectivamente.
o o o o o
75.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación de la letra a) la siguiente letra nueva:

“…) Agrégase el siguiente numeral 4 nuevo:

“4. Para ascender a Consejero o Cónsul General de 2ª Clase se requiere haber sido seleccionado mediante un concurso de antecedentes y oposición. Un reglamento determinará las modalidades, condiciones y formalidades que regirán el proceso de selección. Dicho Reglamento establecerá los criterios generales destinados a garantizar la objetividad, transparencia, igualdad y adecuada publicidad en su diseño y administración.

Las bases de los concursos que se realicen para proveer el cargo señalado en el inciso anterior considerarán, a lo menos, los siguientes factores: capacitación, evaluación del desempeño, experiencia y aptitud para el cargo. 
El Ministerio los determinará previamente y establecerá la forma en que ellos serán ponderados, lo que deberá ser informado a los funcionarios en el llamado a concurso, el que deberá publicarse, a lo menos, en la página web del Ministerio.”.”.

o o o o o
Número 11)
Artículo 27 propuesto
76.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la palabra “competencias” la siguiente frase: “, cuyas bases serán determinadas por un reglamento que se dictará al efecto.”.
o o o o o
77.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para incorporar el siguiente inciso:

“El funcionario al que le corresponda ser destinado podrá renunciar a su opción, derecho que podrá ejercitar por una sola vez en cada periodo de permanencia en Chile.”.

o o o o o
Número 13)
Artículo 33 propuesto
78.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la expresión “funcionarios de Segunda y Tercera Categoría Exterior” por la siguiente: “Ministros Consejeros o Cónsules Generales de Primera Clase y Consejeros o Cónsules Generales de Segunda Clase”.
79.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la expresión “país,” la locución “de destino”.
Número 14)
80.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazarlo por el siguiente:

“14) Agrégase el siguiente artículo 37 bis nuevo:

“Artículo 37 bis.- El personal del Servicio Exterior Planta “A”, Presupuesto en moneda extranjera, tendrá derecho a un bono mensual equivalente a 50 dólares por cada causante señalado en el inciso siguiente, más el porcentaje del costo de vida, aplicado a cada causante.

Será causante de este bono el conviviente civil del beneficiario o beneficiaria del mismo. También será causante, el cónyuge de la funcionaria beneficiaria de este bono.

Las personas mencionadas en el inciso anterior, sólo podrán causar el bono a que se refiere este artículo, siempre que cumplan con los requisitos señalados en el artículo 5° del decreto con fuerza de ley N° 150, de 1982, que fijó el texto refundido, coordinado y sistematizado de las normas sobre el Sistema Único de Prestaciones Familiares y Sistema de Subsidios de Cesantía para los trabajadores de los sectores privado y público, contenidas en los decretos leyes N°s. 307 y 603, ambos de 1974.

El bono a que se refiere este artículo será incompatible con otros beneficios otorgados por iguales causales, incluyendo la asignación familiar a que se refiere el artículo 36.”.
Número 20)
Inciso primero
81.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir las palabras “destinos complejos” por la frase “países que presenten situaciones excepcionales”.
Inciso segundo
82.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la palabra “complejos” por la expresión “antes señalados”.
Número 21)
Artículo 50 bis
83.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazarlo por el siguiente:

“Artículo 50 bis.- Los funcionarios del Ministerio de Relaciones Exteriores y sus servicios dependientes y relacionados, destinados en el exterior, tendrán derecho a que su feriado se aumente en el tiempo que le demande el traslado por vía aérea desde el lugar en que ejerza funciones hacia Chile en los términos que a continuación se indican: dos días en el caso que el traslado signifique a lo menos 12 horas de vuelo y cuatro días en el evento que dicho traslado represente a lo menos 16 horas de vuelo. Esta circunstancia deberá ser acreditada por el funcionario o funcionaria mediante la presentación del pasaje aéreo correspondiente ante su jefe directo. Por resolución del Subsecretario de Relaciones Exteriores se identificará a los países que se encuentren en cada una de dichas categorías.”.
o o o o o
84.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para introducir después del numeral 22 el siguiente, nuevo:

“…) Reemplázase el artículo 59, por el siguiente:
“Artículo 59.- El Ministro o Ministra de Relaciones Exteriores declarará vacantes los cargos de carrera servidos por funcionarios de la Planta del Servicio Exterior al cumplir 70 años de edad, siempre que reúnan los requisitos para acogerse a jubilación, pensión o renta vitalicia en un régimen previsional.”.”.

o o o o o
Número 27)
Artículo 86 propuesto
85.- Del Honorable Senador señor Bianchi, para sustituirlo por el que sigue:

“Artículo 86.- No se podrá acreditar en un Estado extranjero a un funcionario que tenga además de la nacionalidad chilena la nacionalidad de otro Estado o la adquiera con posterioridad, en cuyo caso se dejará sin efecto la acreditación. No se aplicará esta prohibición a quienes, de hecho algún país extranjero los reconozca como sus nacionales, en la medida que no hayan actuado como tales ni ejercitado dicha nacionalidad.”.

Número 29)
Letra a)
86.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimirla.

Letra c)
Ordinal i
87.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la expresión ““Directivos”, “Profesionales” y “Técnicos”, respectivamente.” por “Directivos, Profesionales y Técnicos”, en cada una de las categorías.”.

Ordinal ii
88.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir el guarismo “3” por “5”.

Ordinal iii
89.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir el guarismo “6” por “8”.

Letra d)
Ordinal i
90.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir el guarismo “15” por “17”.

Número 30)
91.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la mención al artículo “59”.

Número 31)
92.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar en el Capítulo VII, toda referencia a “La Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales” y al “Director o Directora de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.
Artículo 108
93.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar en la tabla, columna derecha, la palabra “Escalafón” por “Plantas de”.
Artículo 109
Inciso segundo
94.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar el vocablo “designar” por “destinar”.

95.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir el guarismo “13” por “14”.
o o o o o
96.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para introducir después del inciso segundo el siguiente, nuevo:

“El referido personal a contrata asimilado a la Planta de Profesionales, sólo podrá ser destinado si se ha desempeñado en esa calidad en dicha Dirección General o en la Subsecretaría de Relaciones Económicas Internacionales por, a lo menos, cinco años continuos, pudiendo sumarse para estos efectos el tiempo prestado en ambos servicios.”.
o o o o o
Inciso cuarto
97.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la palabra “designe” por “destine”.
Artículo 112
Inciso tercero
98.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la palabra “continuos” la frase “, pudiendo sumarse para estos efectos el tiempo prestado en ambas instituciones”.

Inciso cuarto
99.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir el guarismo “13” por “14”.

Artículo 113
100.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación de la palabra “Administrativos” la frase “y los asimilados a ella destinados al exterior”.
101.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “y las personas designadas en calidad de contrata en el exterior”.
Artículo 114
102.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación de la palabra “Administrativos” la frase “y los asimilados a ella destinados al exterior”.

103.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “y las personas designadas en calidad de contrata en el exterior”.
Artículo 115
Inciso tercero
104.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la palabra “continuos” la frase “, pudiendo sumarse para estos efectos el tiempo prestado en ambas instituciones”.
Inciso cuarto
105.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir el guarismo “13” por “14”.
Artículo 116
106.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación de la palabra “Auxiliares” la frase “y los asimilados a ella destinados al exterior”.

107.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la frase “y las personas designadas en calidad de contrata en el exterior”.
Artículo 117
108.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación de la palabra “Auxiliares” la frase “y los asimilados a ella destinados al exterior”.

109.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la frase “y las personas designadas en calidad de contrata en el exterior”.
Artículo 120
110.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar en la tabla, columna derecha, la palabra “Escalafón” por “Plantas de”; y para agregar a la palabra “Directivo” la letra “s”; a la palabra “Profesional” las letras “es”; y, a la palabra “Técnico” la letra “s”.
Artículo 121
111.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la locución “o a los designados a contrata”.

ARTÍCULO 65
112.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir las palabras “destinos complejos” por la frase “países que presenten situaciones excepcionales”.
ARTÍCULO 66
Número 1)
Literal c) propuesto
113.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar el párrafo primero por los siguientes:
“c) INACH asesorará y prestará servicios dentro del ámbito de sus competencias a los organismos del Estado, del sector privado, universidades e instituciones científicas nacionales y extranjeras.

Podrá percibir ingresos por bienes y servicios que preste, y atender las consultas que le formulen en todos aquellos aspectos relacionados con la investigación antártica.”.
ARTÍCULO 68
114.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimirlo.

ARTÍCULO 69
Número 2)
Letra a)
Inciso primero propuesto
115.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la palabra “público” el vocablo “funcionalmente”.

Número 4)
Artículo 19 propuesto
Número 3
116.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la expresión “Determinar,” la siguiente: “negociar,”.

Número 4
117.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la palabra “Coordinar” la expresión “y administrar”.
Número 5
118.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la locución “Implementar,”, por “Negociar, implementar,”.
Número 6
119.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la frase “complementar e implementar las acciones” por “y prestar apoyo a los programas”.

120.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para añadir a continuación de la palabra “humanitaria” la frase “a terceros países”.
Número 7
121.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación de las palabras “así como” la frase “negociar, administrar y ejecutar planes, programas, proyectos o actividades de cooperación en”.
122.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después del vocablo “aéreas” la expresión “de desarrollo”.

Número 10
123.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la expresión “Promover,” la locución “negociar,”.
Número 11
124.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimirlo.

Número 5)
125.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazarlo por el siguiente:
“5) Derógase el artículo 21.”.
Número 6)
Artículo 22 propuesto
126.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituirlo por el que sigue:
“Artículo 22.- La dirección de la Agencia corresponderá al Director o Directora Ejecutiva, quien será la autoridad superior del Servicio, y tendrá rango de Embajador o Embajadora.

El Director o Directora Ejecutiva tendrá todas las funciones y atribuciones necesarias para la dirección superior y la administración de la Agencia, y en especial:

1.-
Dirigir la Agencia en concordancia con las directrices de la política exterior y sus prioridades temáticas y geográficas, y ejecutar la cooperación internacional para el desarrollo, en el marco de las directrices de política exterior.

2.-
Ejercer las atribuciones y cumplir o hacer cumplir las funciones enunciadas en el artículo 19 y las demás que requiera el cumplimiento de las finalidades de la Agencia.

3.-
Asesorar al Ministro o Ministra de Relaciones Exteriores, a propuesta de éste, en materias de cooperación internacional para el desarrollo, sin perjuicio de las funciones del Consejo de Cooperación Internacional para el Desarrollo.

4.-
Aprobar planes o programas estratégicos en materias de cooperación internacional para el desarrollo.

5.-
Aprobar el programa de acción de la AGCID.

6.-
Aprobar el proyecto de presupuesto de la Agencia y su distribución, de acuerdo a lo establecido en la Ley de Presupuestos y sus modificaciones.

7.-
Celebrar y aprobar los acuerdos, convenios y contratos de cualquier naturaleza necesarios para el cumplimiento de los fines específicos del Servicio, con personas naturales o jurídicas, nacionales o extranjeras, públicas o privadas, con cargo a los recursos que legalmente le hayan sido asignados y aquellos derivados de los recursos, aportes y donaciones, de conformidad con lo establecido en los artículos 19 y 25, y dictar los actos administrativos que fueren necesarios para el ejercicio de estas atribuciones.

8.-
Contratar, en Chile o en el exterior, personas o entidades nacionales o extranjeras, para el cumplimiento de trabajos específicos o labores de asesoramiento en materias de su especialidad, remuneradas en moneda nacional o extranjera, con cargo a los recursos que legalmente le hayan sido asignados.

9.-
Informar al Ministerio de Relaciones Exteriores, a través de la Subsecretaría de Relaciones Exteriores, sobre los estudios, proposición y ejecución de acciones concernientes a la participación de Chile en los asuntos de cooperación internacional para el desarrollo y ayuda humanitaria, que preste nuestro país en función de la política exterior.

10.-
Designar y contratar personal, asignarle funciones y poner término a sus servicios.

11.-
En conformidad a lo establecido en el decreto con fuerza de ley Nº 1/19.653, de 2000, del Ministerio Secretaría General de la Presidencia, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la ley Nº 18.575, orgánica constitucional de Bases Generales de la Administración del Estado, con sujeción a la planta y a la dotación máxima de personal, establecerá la organización interna de la Agencia y determinará las denominaciones y funciones que correspondan a cada una de las unidades para el cumplimiento de las funciones que le sean asignadas.

12.-
Constituir comités consultivos y de expertos, comisiones asesoras y grupos de trabajo, con el carácter de entidades funcionales y no permanentes de apoyo a la Dirección Ejecutiva, con la finalidad de convocarlos para asesorar en materias o temas específicos, en las oportunidades y plazos que se determinen.

13.-
Dictar los actos administrativos que dispongan las comisiones de servicio o los cometidos funcionarios dentro del territorio nacional.

14.-
Intervenir en todos los asuntos relativos a grupos de trabajo, negociaciones y foros, bilaterales, multilaterales y regionales, organizaciones multilaterales y demás comisiones internacionales en las que Chile participe, en el ámbito de la cooperación internacional para el desarrollo, en coordinación con el Ministerio de Relaciones Exteriores, cuando corresponda.

15.-
Adquirir, enajenar, gravar y administrar toda clase de bienes y ejecutar o celebrar cualquier acto o contrato tendiente directa o indirectamente al cumplimiento del objeto y funciones de la Agencia.

16.-
Representar judicial y extrajudicialmente a la Agencia y conferir poder a abogados habilitados para el ejercicio de la profesión, aun cuando no sean funcionarios de la Agencia, con las facultades de ambos incisos del artículo 7º del Código de Procedimiento Civil, de conformidad a las normas vigentes.

17.-
Desempeñar las demás atribuciones que le sean asignadas por ley.”.
o o o o o 

127.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para consultar a continuación del número 6) el siguiente, nuevo:
“…) Modifícase el inciso primero del artículo 23 del siguiente modo:
a) Elimínase la frase “al Consejo y”.

b) Elimínase la oración final.”.
o o o o o 

Número 8)
Artículo 24 ter propuesto
128.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar el texto “. El personal al cual se asignen tales funciones no podrá exceder del 7% de la dotación máxima del Servicio.” por “, según lo disponga anualmente la Ley de Presupuestos.”.
ARTÍCULO 71
Numeral 1)
129.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “, de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.

Numeral 2)
130.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la frase “, el Director o Directora General de Asuntos Económicos Internacionales”.

ARTÍCULO 72
131.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la expresión “, la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.
132.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la expresión “los artículos 44 y 58” por “el artículo 48”.

o o o o o 

133.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar el siguiente inciso, nuevo:

“La referencia a la “Dirección General de Relaciones Económicas Internacionales” contenida en la ley N° 19.466, que faculta a la Dirección General de Relaciones Económicas Internacionales para integrarse como miembro de la Fundación Chilena del Pacífico, se entenderá efectuada a la Subsecretaría de Relaciones Económicas Internaciones.”.
o o o o o 

ARTÍCULO 77
134.- Del Honorable Senador señor Ossandón, para sustituirlo por el que sigue:
“Artículo 77.- Declárase realizado el concurso a que se refiere el art. 1° transitorio de la Ley 19.115. 

Las vacantes dispuestas en el artículo 1° de la Ley 19.115 que, a la fecha de publicación de la presente Ley, no estén cubiertas, serán proveídas conforme a las normas generales contenidas en el DFL 33/1979 y modificaciones posteriores.”.
ARTÍCULO 79
135.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.
o o o o o 

136.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación el siguiente artículo, nuevo:

“Artículo 69.- Modifícase el artículo único del decreto con fuerza de ley N° 75, de 1990, del Ministerio de Relaciones Exteriores, de la siguiente forma:

a) Sustitúyese, a contar del día 1 del mes subsiguiente a la publicación de la presente ley, en la Planta de Cargos de Exclusiva Confianza, el cargo “Director General de Política Exterior grado 3 EUS” por el cargo de “Secretario General de Política Exterior grado 2 EUS.”.

b) Créase en la Planta de Cargos de Exclusiva Confianza, el cargo de “Director de Comunicaciones Estratégicas grado 3 EUS.”.

c) Elévase el número total de cargos de la Planta Cargos de Exclusiva Confianza de “5” a “6”.”.
o o o o o

DISPOSICIONES TRANSITORIAS
Artículo primero
Inciso primero
137.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación de las palabras “párrafo 6° de esta ley” la frase “y del Capítulo VII del decreto con fuerza de ley N° 33, de 1979, del Ministerio de Relaciones Exteriores”.
Inciso segundo
138.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimirlo.
Artículo segundo
139.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “, de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.
140.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la palabra “cuatro” por “tres”.
141.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la preposición “de” entre las palabras “Agencia” y “Chilena”.
o o o o o 

142.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar el siguiente inciso, nuevo:

“Durante el cuarto año en que se pague la asignación señalada en el inciso precedente a los funcionarios antes mencionados, su monto máximo será de un 5% de la suma de sus componentes, siempre que se haya dado cumplimiento a los objetivos y metas a que se refiere el artículo 2 de la ley N° 19.999.”.
o o o o o

Artículo tercero
Número 2
143.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimirlo.

Número 4
Párrafo primero
144.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la expresión “numerales 1, 2 y 3” por “numerales 1 y 2”.
Párrafo segundo
145.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la expresión “numerales 1, 2 y 3” por “numerales 1 y 2”.
Número 5
Párrafo primero
146.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la coma a continuación de las palabras “Subsecretaría de Relaciones Económicas Internacionales” y la frase “a la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.
Párrafo tercero
147.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la expresión “numerales 1, 2 y 3” por “numerales 1 y 2”.
Número 7
148.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la palabra “practique” la siguiente locución: “los que no podrán entrar a regir con anterioridad al 1 de julio del año siguiente al de la publicación de esta ley”.
149.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para eliminar la frase “, de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.
Número 8
Párrafo primero
150.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “, la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.
151.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la expresión “, el título II y el título III” por “y en el título II”.
152.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después del vocablo “ley” el siguiente texto: “y fijará la fecha en que entrará en vigencia el Capítulo VII del decreto con fuerza de ley N° 33, de 1979, del Ministerio de Relaciones Exteriores.”.
o o o o o 

153.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para incorporar después del párrafo primero el siguiente, nuevo:

“Además fijará la fecha a contar de la cual se derogará el decreto con fuerza de ley N° 105, de 1979, del Ministerio de Relaciones Exteriores, que aprueba el estatuto y planta del personal de la Dirección General de Relaciones Económicas Internacionales del Ministerio de Relaciones Exteriores.”.
o o o o o

Párrafo segundo
154.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir el número “71” por “60”.
Número 10
155.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “, a la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.

Número 11
156.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “, de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.

Artículo cuarto
157.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “, de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.

Artículo quinto
Inciso primero
158.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la frase “y al Director General de Asuntos Económicos Internacionales, quienes asumirán” por “quien asumirá”.
159.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir la frase “efectúan los procesos de selección pertinentes” por “efectúa el proceso de selección pertinente”.
Inciso segundo
160.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar las expresiones “los cargos señalados” y “los Directores percibirán” por “el cargo señalado” y “el Director General percibirá”, respectivamente.
Inciso tercero
161.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “y de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.
Artículo sexto
162.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir la frase “, de la Dirección General de Asuntos Económicos Internacionales”.

Artículo séptimo
Número 5
Párrafo primero
163.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar el número “71” por “60”.

Número 6
Párrafo primero
164.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar después de la palabra “practique” lo siguiente: “, los que no podrán entrar a regir con anterioridad al 1 de julio del año siguiente al de la publicación de la presente ley”.
Artículo noveno
165.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para sustituir los guarismos “24” y “62” por “25” y “52”, respectivamente.
Artículo décimo
166.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para suprimir las frases “el párrafo segundo del numeral 12 del artículo 13” y “el numeral 7 del artículo 40”.
167.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar la frase “el numeral 7” por la expresión “los numerales 6 y 7”.
168.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para reemplazar los guarismos “29” y “50” por “30” y “40”, respectivamente.
169.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para agregar a continuación de la locución “prescrito en los artículos” la expresión “109,”.
o o o o o 

170.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para incorporar un artículo transitorio, nuevo, del siguiente tenor:

“Artículo ...- Los Consejeros o Cónsules Generales de Segunda Clase y Segundos Secretarios o Cónsules de Segunda Clase, que a la fecha de entrada en vigencia de la presente ley, hayan aprobado los requisitos de perfeccionamiento previstos en el número 1 del artículo 25 del decreto con fuerza de ley N° 33, de 1979, del Ministerio de Relaciones Exteriores, vigente a la fecha de publicación de esta ley, se entenderá que han cumplido la exigencia establecida en la letra a) del numeral 9) del artículo 53 de esta ley. Esta disposición podrá invocarse por dichos funcionarios por una sola vez.”.
o o o o o

o o o o o 

171.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para consultar un nuevo artículo transitorio, del tenor que sigue:

“Artículo ...- Lo dispuesto en el artículo 59 del decreto con fuerza de ley N° 33, de 1979, del Ministerio de Relaciones Exteriores, modificado por la presente ley, se aplicará a quienes ingresen a la Planta del Servicio Exterior, a partir de la fecha de entrada en vigencia de la presente ley.”.
o o o o o

o o o o o 

172.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para introducir el siguiente artículo transitorio, nuevo:

“Artículo ...- Las modificaciones contempladas en el artículo 53 número 30) de la presente ley, que modifica el artículo 88 del decreto con fuerza de ley N° 33, de 1979, del Ministerio de Relaciones Exteriores, se efectuarán según la gradualidad siguiente:
a) A partir del 1 de julio del año siguiente a la publicación de la presente ley:

i. Se podrá destinar a un funcionario en un cargo asimilado a la 3ª Categoría Exterior y a un funcionario en un cargo asimilado a la 6ª Categoría Exterior. 

ii. Los cargos asimilados a la 6ª Categoría Exterior de los escalafones directivos, profesionales y técnicos, pasarán a ser asimilados a la 5ª Categoría Exterior.

iii. El personal del escalafón de auxiliares asimilado al 80% de la 6ª  Categoría Exterior pasará a serlo al 100% de dicha Categoría.

b) A partir del 1 de julio del año subsiguiente  a la fecha de publicación de la presente ley:

i. Se podrá destinar a un funcionario adicional en un cargo asimilado a la 3ª Categoría Exterior.

ii. Se podrá destinar a un funcionario adicional en un cargo asimilado a la 4ª Categoría Exterior.

iii. Se podrá destinar a un funcionario adicional en un cargo asimilado a la 6ª Categoría Exterior.

c) A partir del 1 de julio del tercer año siguiente a la publicación de la presente ley, se podrá destinar a un funcionario adicional en un cargo asimilado a la 4ª Categoría Exterior.”.
o o o o o

o o o o o 

173.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para consultar un nuevo artículo transitorio, del tenor que sigue:

“Artículo ...- Las destinaciones de los funcionarios a contrata contemplados en el numeral 12 del artículo 14 de la presente ley, se sujetará a la siguiente gradualidad:

a) A contar del 1 de julio del año siguiente a la publicación de la presente ley, se podrá destinar un funcionario a contrata asimilado a la 4ª Categoría Exterior y a un funcionario a contrata asimilado a la 5ª Categoría Exterior.

b) A partir del 1 de enero del año subsiguiente al de la publicación de la presente ley, se podrá destinar a dos funcionarios a contrata asimilados a la 3ª Categoría Exterior.

c) A contar del 1 de julio del año subsiguiente al de la publicación de la presente ley, se podrá destinar a dos funcionarios adicionales a contrata asimilados a la 4ª Categoría Exterior, a un funcionario adicional a contrata asimilado a la 5ª Categoría Exterior y un funcionario a contrata asimilado a la 6ª Categoría Exterior.”.
o o o o o

o o o o o 

174.- De Su Excelencia la Presidenta de la República, para incorporar un artículo transitorio, nuevo, del siguiente tenor:

“Artículo ...- Los reglamentos que deban elaborarse en conformidad a la presente ley, serán dictados en el plazo de dos años a contar de la fecha su publicación en el Diario Oficial, con excepción de aquellos a que se refiere el artículo 29 de la presente ley y los artículos 103 y 109 del decreto con fuerza de ley N° 33, de 1979, del Ministerio de Relaciones Exteriores, los que deberán dictarse en el plazo de dos años, a contar de la fecha en que entre en funcionamiento la Subsecretaría de Relaciones Económicas Internacionales y la Dirección General de Promoción de Exportaciones y su normativa aplicable.”.
o o o o o

